Jt works

KNOLL Maschinonbau GmbH, Schwarzachstralie 20, D-88348 Bad Saulgau

Magna PT S.p.A. Date: 08.11.2019
Via dei Ciclamini, 4 Cust, No.: 102314
1-70026 MODUGNO BA Request: 2133102
4500551025, Plant Modugne from 11.10.2019
Seller: Michael Thurig
Tel: +49 7581 2008-90167
Michael. Thurig@knoll-mb.de
Part No.: 4500551025
QOrder date: 10.06.2019
Your ref.: Francesco Catalano
Tel: 439 080 £58658-635

DELIVERY NOTE No. 4147769

.
Pos Dascription/material Weight Qty %
20 Container 470 KG 1 PC

Type FKB 1700 :

"""""" Material-Nr.: 560136 - - :

Commodity code: 84219990 84219990

O M- H0FADS

Ordering party

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
1-70026 MODUGNO BA

Terms of delivery: FCA Bad Saulgau gemaR Incoterms 2010 add. packing

DAP

Frankatur: DAP .

Shipping: TS: Standard /( ‘:fzt{—z L(
Forwarder: Grieshaber Logistik GmbH, Weingarten

No. of packages: 1 08 @@
Total net weight: 470 KG 5
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Pack list
Order no.: Document Deiivery date:
M.agna' PT S.p:ﬁt. 4147769 date: 18.11.2019
Via dei Ciclamini, 4 07.11.2019
I-70026 MODUGNQO BA Qur order no.: of: Our ref.:
4500661025, Plant Modugne 2133102 11.10.2019
Order: 4500551025
Step ID / Packaging / Description Volume Gross weight
Deliv.Pos. Material no. Description Quantity
00 156030 342604694311493395 Pallet 470,000 KG
Einweg:;nach Mal3
- Dimension: 330,000 X 180,000 X 70,000 CM
20 550136 1,000 PC
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